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Pragmatic Peculiarities of Inversion in Fiction

The article analyses the notion of inversion and basic peculiarities of using inversion as a
stylistic trope in fiction with the aim of achieving the expressiveness and distinctness of a text.
Indirect word order helps to point out the most significant information in the message. It also draws
the attention of a hearer or reader to the key notions, makes the speech more rhythmical and gives
it special emotional colouring. The author of the article analyses different definitions of the notion
“Inversion” in modern linguistics and specifies the main features of inversion in literature.

Various functions of inverted constructions in the English language are described.
Oratorical, aesthetic functions of inverted constructions as well as the function of influencing the
addressee are analysed in the article. Peculiarities of using inversion in fiction are analysed on the
example of the novel “Gone with the Wind” by M. Mitchell. Grammatical and stylistic types of
inversion are described in the article. Their key features and expressiveness in prose are
emphasized.

Key words: inversion, grammatical inversion, stylistic inversion, emotional colouring,
fiction.
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BJ/[H3Y “Vkpaincvka meouuna cmomamonoziyuna akademis”

OcHOBHI eTanu ynpoBaJ KeHHs NePeI0BOro NeJarorivyHnoro A0CBiay ta
IHHOBALIHHUX TEXHOJIOTIN y Mpouec HAaBYAHHS BUIOI HIKOJIH

B cmammi pozkpumo awnaniz naykoeoi aimepamypu 3a memoio ma 6U3HAYEHO OCHOBHI
Hanpsamu 00CIIONCEHHS, HAOAHO HAYKOBO-NeOa202iUHy OYIHKY OCHOBHUX NepedyMO8 NPOBAONCEHHS
iHHOBaYIU; O0CNIONCEHO pI3HI [HHOBAYIUHI MEXHONO02ll 6 npoyeci BUKIAOAHHS, MeoPemudHo
00IPYHMOBAHO  OOYINLHICMb  3ACMOCY8AHHA  IHHOBAYIUHUX MEXHONO02IL HA pI3HUX emanax
BUKNIAOAHHA AH2NIUCLKOI MOBU, Y3A2ANbHEHO Habymuii 00C8i0, pe3epe HAYKO8020 NOMeHYiay,
MeopyuUx 1a60pamopiii, MiHCHAPOOHI 36 A3KU KOAEKMUBIE HABUANbHUX 3aKNA0i8 ma iXHil 6NIu8 Ha
npoyec 8npo8aoI’CeHHs IHHOBAYIUHUX MEXHON02I 6 Opyeiu nonrosuni XX-nouamky XXI cmonimo,
00CNIOMNHCEHO — e(heKMUBHICMb  3ACMOCYBAHHA  ITHHOBAYIUHUX MEXHONI02IL HA PI3HUX emanax
BUKNIAOAHHS AHRNIICHKOI MOBU.

Knrouoei cnosa: innosamuka, iHHOBAYIUHI MeXHON021i, MemMOO, MemMOOUCMU, NePeKIaAOHULL
Memoo, KOMYHIKAMUBHUL Memoo, MOOINbHICMb, MIXCKYIbMYPHE CRLIKYBAHHSL.

IcTopist BpoBaJ)KEHHsI 1HHOBAIIIMHUX TEXHOJOTIA B TPAKTUKY BUKJIAJaHHS
1HO3eMHUX MOB 3/IIMICHIOBaJa CYTTEB1 KPOKH 11010 MOOYI0BH €(EeKTUBHOI CUCTEMH
HaBYaHHS, BIIPOBAJPKEHHSI IHHOBAIIIMHUX T1]IXO/I1B.

BaxnuBoro 3HaueHHs HaOyBae€ NMHUTAHHS 1HHOBAIIMHUX 3MIH y CHCTEM1 SIK
Croci0 OHOBJICGHHSI 3MICTY BHIIOi OCBITM 3 METOIO MIATOTOBKHM KOMIIETEHTHHUX 1
KOHKYPEHTOCTIPOMOXXHUX BHUITYCKHUKIB, KOTpi 3aBISIKU SKICHIA IHIIIOMOBHIM
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MIATOTOBII, MATUMYTh 3MOT'Y peaji30ByBaTH CBOIO COLIAJIbHY Ta MOBHY MOOLUIbHICTb
y MIKKYJIBTYPHOMY CHUIKYBaHHI Ta cniBnpaii [ 1, ¢. 220].

VY cTaTTi BUBYAIOTHCS ICTOPUYHI TMEPIOAM PO3BUTKY CYCIHIUIbCTBA, SKi
XapaKTepu3yBaJIUCSd TEBHUMH METOJaMU HaB4YaHHS: Ha mnoyatky XIX cromirrs
nepeBakaB I'pPaMaTHUKO-NIEPEKIaJHUNA METOJ, SKUH 3aCTOCOBYBaBCA pa3oM 13
BIIPOBA/PKCHHSI TEXHOJIOTTYHUX 3ac001B 3amucy 1 BIATBOPEHHS 3BYKY Ta MPOEKIii
300paKeHHS; y NepioJl IHTEHCUBHOTO PO3BUTKY KaIiTalli3My 1 MDKHAPOJAHUX 3B'SI3KIB
(xineup XIX cT.) — mpsAMuil Ta yCHUM METOA, SIKI COPUYUHWIIN MEPEIyMOBH MOSBU
aynioBi3yanbHUX 3aco0iB Ta T3H; y mnepiog BUHUKHEHHS TEXHIYHUX 3ac00iB
HAaBYaHHS — METOJI MPOTPAMOBAHOIO HAaBYAHHS 3 BHUKOPUCTAHHSIM KOMII'IOTEPHOI
TeXHIKH, JJabopaTopii.

AHani3 HayKoOBHUX JDKEped CBIIYMUTh, L0 MpoOJieMa BHU3HAYEHHS TEBHUX
MepioAiB — OJHA 3 HAMOUIBII CKJIAJHUX, KOMIUIEKCHUX 1 OaraTopiBHEBHUX MpoOJieM
HAyKOBOT'O 3HaHHA, MOTPeOye JTOCKOHAJIOr0 3HAHHS MPO 00 €KT IOCHIIIKEHHS, MPO
cymikHi 3 HUM Hayku. O. I. ABkcentreBa, I. O. I'py3unceka, 1. O. OpnoBa BuBYaIH
MATaHHs Tepioau3allii, Mo MOoCTaE B HAYIl TOMI, KOJM BiAOYBA€ThCA MEBHA KpHU3a,
KOJIM BIJIKPUBAETHCS 1 TIOTMIOBHIOETHCS  JIOCHIHULIBKE T0JI€, PO3IIHUPIOETHCA
JoKepesbHa 0a3za, MeperiisialoThCsl 1 TMEPEOLIHIOIThCA YCTaICHl MOIISAd 1
MOJIOKEHHSI, 3MIHIOETHCSI HAYKOBUH IUCKYpC.

€ niAcTaBM BBaXKaTH, 10 MEpPeKIaJHl METOAM BHHHUKIM SIK CIHOCOOU
BUKJIaJJaHHS KJIACUYHUX MOB, OCOOJMBO JIATUHCHKOI. 3r0JIOM METOJI HaBYaHHS
JATUHCHKOI MOBU OyB TMEpEeHECEHWH Ha HaBUaHHSA CYYaCHUX €BPOIEUCHKUX MOB.
Cepen mepeksiaJJHUX METOMIB PO3PI3HAIOTH JBa OCHOBHI HAIpPsSIMH: TpaMaTHUKO-
nepeKIaHui 1 TeKCTyaabHO-epeKyiaguuii [4, c. 28].

be3yMOBHO, MpenCTaBHUKU T'PaMaTHKO-TIEPEKIaTHOTO METONY BBa)Kaju, IO
TEKCTH B MIAPYYHUKY MOBUHHI OyTH miniOpaHi TaKUM YUHOM, 1I00 iXHIM 3MICT He
MpuBabIIIOBaB, a HABMAKH, BIIIITOBXYBAB CTYACHTIB, OCKUIbKU NMPU BUBYEHHI MOBU
BAYKJIMBO 3aCBOIOBATH I'PaMaTUKY, a TEKCT OBUHEH OYTH JIMILIE LTIOCTPAIIIEIO 0 HET.

OcHOBHa yBara TEKCTYaJlbHO-TIEPEKJIATHOTO METOAY MPUIUISETHCS YUTAHHIO
TeKcTiB. Jlo HaBYaHHS 3a]lydyaluch 3B A3HI TEKCTH XPECTOMATIHOrO Xapakrtepy 1
OpuTriHaNbHI XyA0xkH1 TBopH: JlaponTena, a mizuime JlikkeHca, Hlunnepa ta iHImMx
[5, c. 13].

JloBeneHo, Ha JIaHOMY e€Tall ICTOPUYHOTO PO3BUTKY MPSAMOrO0 METOIY
HAaBYaHHS PO3BUBAIOTHCS TaKl IHHOBAIIII{HI TEXHOJIOrI, IK MPOrpaMOBaHE HABYaHHS:
aynioBizyanbHi 3acoou, T3H. IIpsimMuii MmeToa Taky Ha3By OTpUMaB, TOMY IO HOTO
NPUXUIBHUKY HaMarajuch CcJjoBa I1HO3€MHOI MOBM Ta ii rpamaTuuHi QopMmu
acolliroBaTu 0e3nocepeHbO 3 IXHIM 3HAUEHHSIM, OOMUHAIOYH PiIHY MOBY yuHiB. J{Jis
TOT0, 00 CTBOPUTU YMOBH, AHAJOTIYHI THM, SIKI ICHYIOTh NPH 3aCBOEHHI PIAHOI
MOBH, CTBOPIOBAJUCh CINpoOM BIATBOPUTU BIAMNOBIIHE MOBHE CEPEJIOBHUIIE:
BUKJIQJIaHHS 31MCHIOBAJIOCH JIMIIIE 1HO3EMHOK MOBOIO; OYyJiM po3po0JIeH1 criocoou
0e3 MmepekyIaJHOro PO3KPUTTS 3HAUYEHb CIIB 1 TpaMaTUYHUX sBUII. BuHUKae roctpa
norpeba CycnuibcTBA y CTBOPEHHI I1HHOBAI[IMHUX TEXHOJOrM y Taiysi
MPOrpaMOBAHOIO0 HABYAHHS.

Ha cyuyacHomy ertami JIeTajbHIIIOTO PO3MISAY NOTPEeOYIOTh TEXHOJOTI, $Ki
IIUPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS Yy CBITI 1 MalOTh Ha ChOTOJHI MO3UTHBHI PE3YNbTaTH,
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cepel HHUX, 30Kpema: OUTIHrBaJibHE HABYaHHA, IMepCiiiHe HaBYaHHS, MPEIMETHO-
MOBHE 1HTEIpPOBaHE HABYAHHS.

JopeuHo 3a3HauuTH, 1m0 ynpoaosxk 80-90 pokiB B YkpaiHi aKTUBHY poOOTYy
II0JI0 BOPOBAPKCHHS 1HHOBAIIMHUX TEXHOJOT1M HaBYaHHS MPOBOAATH (axiBIll 3
1HO3€MHHUX MOB 3apyOKHUX OpraHizailiii Ta BunaBHUUTB: bpurtancbka Pana, ['ete-
Incturyr, ®panny3skuii Kynsrypuuit Lentp y Kuesi, Kopnyc Mupy (CLIA),
Oxcdopn HOnisepciti Ilpec, Ilipcon En’tokeiimn (Jlonrman), Maxkmimias,
Xaitneman (Benuka bpurtanis) Ta a1l

BiTun3HsHa Teopis Ta MpakTUKa HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB XapaKTePHU3Y€ETbCS
aKTUBHOIO JISUIbHICTIO (haxiBLIB IIOAO PO3BUTKY KOMYHIKATUBHOIO MIAXOIY J0
HAaBYaHHS Ta peaji3yeThCs 3a TAKMMH HaAIMpsSIMKaMu: MIArOTOBKAa Ta MEpeniAroToBKa
BUUTENIB 1HO3EMHOT MOBH; TEOPETHYHA PO3POOKA aKTyaJIbHUX MPOOJIIEM METOAMKU;
BIIPOBA/XKCHHSI 3arajJbHOEBPOINEUCHKUX PEKOMEHIAI 3 MOBHOI OCBITH; CTBOPEHHS
HAaBYAIbHO-METOAMYHUX KOMIUIEKCIB 3 1HO3€MHUX MOB JUIsl PI3HUX BIKOBUX TpPYII
y4HiB, mpodeciiiHux moTped CTYIEHTIB, po3poO0Ka Ta BIPOBAKEHHA B MPAKTUKY
1HpOpMaIIITHUX TEXHOJIOT1i HaBYaHHS 1HO3eMHHX MOB [2, c. 10].

Maemo mpunycTMTH, WIO0 peaii3alisi Ha3BaHUX HAMNPAMKIB JISTIBHOCTI
3MIACHIOETHCS 32 YYacTI0 HAyKOBO-JOCHIIHMX YCTAHOB, IHCTUTYTIB Ta (haKyJIbTETIB
MICTSIATIZIOMHOI  OCBITH, BUIMOBITHUX Kadeap BUIIUX HaBYAIBHUX 3aKJIAJIB,
npodeciiiHux 00’€JHaHb BYUTENIB, MPEJCTABHUKIB 3apyOLKHMX oOpraHizamiii Tta
BUJIABHUIITB HABYAJIbHO-METOIMYHOT JIITEPATYPH.

MiHicTepcTBO OCBITH 1 Hayku YKpaiHW dYepe3 CIIBOpALIO 3 3apyOLKHUMHU
BUJIABHULITBAMHU JIOKJIa/Ja€ TMEBHUX 3YCHJb II0A0 3a0e3MeyYeHHs] HaBYAIbHOIO
MpoLeCy Cy4YaCHUMHU HAaBYAJIbHUMU KOMILJIEKCAMH.

He MoxHa HE MOTOAUTHUCH, IO BEJIMKOTO 3HAUYECHHS JI1 OBOJIOIHHS BMIHHAMHU
IHIIIOMOBHOI ~KOMYHIKaIlli Ma€ CHIUIKYBaHHS 3 HOCISIMH MOBHM, CTBOPEHHS
IHIIIOMOBHOT'O CEPEJOBHILA Ta CUTYalllil peasbHOro 3B’SI3KY 3 JAPY35MHU, KOJETraMmH,
OJMHOIYMIIMH. 3aco0amMu TaKOro CepeoBUINA € TMepioAuYHl BUIAHHS, Pajio Ta
TenebaueHHs, IHTEPHET PeCypciB.

VY naHomy HampsiMi 3aciayroBye€ TakOoX Ha yBary 1 pobota Ha (akyabTeTi
1HO3eMHHX MOB HIXKMHCBKOTO Iep’KaBHOTO YHIBEPCUTETY, i€ po3pobiieHo ["amy3eBuii
CTaHAAapT NIATOTOBKM BMKJIaJayiB 1HO3EMHUX MOB Ta MIATOTOBIEHO HAaBUYaJIbHO-
METOJIMYHI MaTepiaju 3 MPaKTUYHOI 'paMaTUKHU aHTJIIMCbKOT MOBHU, KpaiHO3HaBCTBA
Benukoi bpuranii, CIIA, Kanagun, Himeuuunu, po3poOnsitoThesi mpodieMu
BIIPOBAKEHHSI 1HPOPMALIIMHUX TEXHOJIOT1i HaBYaHHS 1HO3eMHUX MOB [3, c. 19].

Kineur XXI ctomiTTss 3ymOBIeHUN pedopMyBaHHSM HAI[lOHAIBHOI CHUCTEMH
OCBITH, sIK€ PO3MOYaIOCs Biapa3y MIC/s MPOTOJOMIEHHS JIepKaBHOT HEe3aJeKHOCTI,
nepeadoavyano “NpuBENCHHS CUCTEMU Yy BIAMOBIIHICT JO HOBHUX COIllaJIbHO-
€KOHOMIYHMX UUIeH, >KUTTEBUX peaniil, 0cobiMBO mMOTped IAep>KaBOTBOPEHHS, i
PO3BUTOK BiAMOBIIHO 10 KoHCTUTYLIT YKpainu Ta 3aKOHY MpO OCBITY, 3a0€3MeueHHs
HaI[IOHAJIBHOIO XapakTepy 1 BOJHOYAC KOHKYPEHTOCIPOMOXKHOCTI YKpaiHChKOI
OCBITH Ha CBITOBOMY PHMHKY’’; Ha moyaTky 90-x pokiB BinOyjacs 3MiHA MapajaurMu
CYCIUIbHOI CBIIOMOCTI, MEPEOCMUCIEHHS LIHHICHUX OpIEHTAIllll, YCBIJOMIIEHHS
MPIOPUTETHOCTI 3aTAIbHOTIOJCHKUX Ta HAI[IOHAIBHUX LIIHHOCTEH.
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BpaxoByroun BuIlle CKa3zaHE MOXHa CTBEp/UKYBAaTH, IO CY4YacHHM eran
PO3BUTKY IHHOBALIMHUX TEXHOJIOTH HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB XapaKTEPHU3YETbCS
CTBOPEHHSIM YMOB [JIsi BIPOBA/KEHHS KOMYHIKaTMBHOI'O MiIXOIy 10 HaBYaHHA,
pebopMmyBaHHSIM 3MicTy, (OpM Ta METOJIB HaBYaHHA Ta BHUMIPIOBAaHHS pIBHS
HAaBYAJIBHUX JOCSATHEHb YYHIB 3T1HO 3 3arajbHOE€BPONEHCHKUMHU PEKOMEHAAIISIMU 3
MOBHO1 OCBITH, CTBOPEHHSIM HABYAJIILHO-METOJMYHUX KOMIUJIEKCIB, 5IKl1 O JO3BOJISLIN
3a0e3rneunTd  e(PEeKTUBHICTh HABUYAaHHS BCIX BHUJIB MOBJICHHEBOI JISUIBHOCTI,
00’eHaHHSAM 3YyCWUJIb HAYKOBILIB, BYHUTEINIB, OPraHi3aTOpIB OCBITH, 3apyOLKHHUX
¢axiBuiB 1040 3a0e3ne4YeHHs] ToTped rpoMaisiH B OTpUMaHHI SIKICHOT MIATOTOBKH 3
1HO3E€MHHUX MOB.
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The main stages of advanced pedagogical experience and innovative technologies

in the English learning process in higher education

The article deals with the analysis of scientific literature and identifies the main areas of
research. The topicality of the study is the necessity due to generalization of the historical
experience of the innovative technologies genesis in the practice of English language teaching. The
aim of the study is a usage of a holistic scientific analysis of the innovative technologies
introduction of in the second half of XX-beginning of XXI centuries. The object of study is the
English teaching in higher educational institutions of Ukraine (the second half of XX century-
beginning of XXI century). The scientific-pedagogical evaluations of main prerequisites for
innovation are given. Various innovative technologies in the English teaching process are
researched. Theoretically, the expediency of innovative technologies implementation at various
stages of English language teaching is determined. The advantages and disadvantages of the usage
of innovative technologies at the English learning process are identified. The influences of the
scientific potential provision and the educational institutions groups on the process of
implementation of innovative technologies in the second half of XX-beginning of XXI centuries are
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summarized. The efficiency of innovative technologies usage at various stages of English teaching
is studied.

Keywords: innovation, innovative technology, method, scientist, translation method,
communicative method, mobility, intercultural communication.

3yenxo M. O.

Tlonmascovxuii nayionanvhull neda2ociuHut
yHigepcumem imeni B. I'. Koponenka

HousarTsa “napaaurma” B cyvacHiii Mmigonoernui

Y cmammi poskpuearomvcsi ocoorueocmi maymaveHHs NOHAMMS «napaouemMay 8 Cy4acHiu
Mighonoemuyi. Bucgimnroromocs pizHi nioxoou 8 Cy4yacHOMY Nimepamypo3Ha8Ccmei 00 8U3HAYEHHS
nouamms “migponoemuuna napaouema’ ma ii ckiaouuxis. /[ogooumvbcs OymMKa npo me, wjo
Mighonoemuuny npupooy meopuoco CnaoxKy HUCbMEHHUKA O0OYMOGIIOE cucmema migonocem i
MHONACUHHICb KYIbIMYPHO-ICMOPUYHUX MIDI8.

Knrwouoei cnosa: mighonoemuuna napaouema, migh, mighonoeizm, migpoenemenm.

HocnimpkeHHto  kateropii  “migomnoeTuyHoi mapagurMu’’, BHUSBIEHHIO i
0COOJIMBOCTEN, CTPYKTYPH Ta CYTHOCTI MPUCBATUIIN CBOT Mpalll BITYM3HAHI HAYKOBII
B. b. Myciit, O.I. Ko63ap, A.IL TI'ypnyz Tta in. Tak, A.IL I'ypay3 posrisigae
“MiporoeTHuHy mMapagurMy”’ SK MOJeNb OCMHUCIEHHS CBITY, B OCHOBI SIKOi
MOKJIaJIeHO Mi(OMOeTUYH1 YSBJIEHHS aBTOpa MPO CBIT 1 CBITOOYIOBY, BTUICHY B
XYIOKHbOMY TBOpl OpHUTIH&JIbHY CBITOTsAHO-PLUIOCOPCHKY cuctemy” [2, c. 6].
HocnimkeHnHss  MiOMOETUYHOI  MapagurMyd  TBOPY MOJSAraEe y  BUSBICHHI
Mi(oaoriyHoro ¢akropy y cBiTONISAHO-(IIOcOPChKkOMy BuMipi. Pazom 3 Tum
Mi(horoeTHYHA MapagurmMa 3100yBa€e CBO€ TEKCTyallbHE BUPAKEHHS B Mi1ONETUYHIN
cuctemi TBOpY. CkiagHMKaMU Mi(OMOETUYHOI MapajurMu € siApo MiOrnoeTHUHOT
napaaurMu, MionoeTudHa atmocdepa, MOIyC BUPaXXKEHHS Mi(OJOTiyHOTO (PaKkTopy
(. C. Hanupaiiko, A. 1. I'ypay3). SAnpo midomoeTrnuHoi mapaaurMu 3ajeKHO Bij
KUIBKOCTI Mi(pOJIOTTYHUX  JIKEpe, 3AIy4eHUX B XYJOXKHIO KaHBY TBODY,
KJIACU(DIKYIOTh SIK TOMOT€HHE (KOJM MHTEIb 3BEPTAETHCS 10 OJHOTO 13 PI3HOBHUJIIB
Midy 3a moxomkeHHsM. Hampukian, 3aimydae B KaHBY JIITEPAaTypHOrO TBOPY JIMILE
010m1iH1 Midu, a6o mibu J{aBaboi ['pewii) Ta rereporeHHe (KOJIU MUTEIb BIATBOPIOE
B XYJOXXHbOMY TEKCTI JBa YW OUIbllIe PI3HOBUAIB Miy 3a TOXOIKEHHSM).
Midonoetnuny armochepy BueHuid  A. Il ['ypay3 po3pi3Hsi€e  TOMOIEHHY,
TOMOTEHI30BaHy 1 TeTeporeHHy MblponoeTnuny artMmocdepy: ‘“HaBkoso snapa
BUHUKaE MidoroeTnyHa atMocdepa TBOPY: KOJIM aBTOp il MIANOPSAIKOBYE TEBHIN
COLIaNIbHIM METi, BUXOJA4YM Ha piBeHb coliadbHOro Midy, TOo aTtmocdepa us €
reTepOreHHOI0 (10 LEHTPAIBHOIO “XYI0KHBOI0” Mi]y JA0NA€ThCS COLIaNbHUM Mi(
gy mporpama)”’. SKIo K YiTKO BUPaXEHOi COLialibHOI Mporpamu (e Moxe OyTu i
HOBa MapajgurmMa pPO3BUTKY Hallll Y CYCHUIbCTBA B3arajii) aBTOp HE BHCYBA€, TO
atMocepa TBOPY € TOMOIEHHOIO. SIKIIO  THUCbMEHHHUK PENpPE3eHTYE B
JITepaTypHOMY TBOPI aBTOPChKUH Mi(, TO 3a CBOE€K MHPHUPOJOI0 MipOmoeTHIHA
aTMocepa TBOPY € TOMOI€HI30BaHOW. BiAMOBIIHO CTpyKTypa MiOMOETHYHOT
CUCTEMU MOJIUISETHCS Ha JNiHIIHY, pparmeHTapHy, KOMOiIHOBaHYy [2, c. 30].
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